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m  wienaren kostar pä sig en tre 
timmars järnvägsresa tili Budapest 
för att rekreera sig en söndag, ligger 
(in hufvudstad, soxn visar ten denser 
tili att uppträda som en värdig med- 
fcäflarinna tili hans eget förgudade 
¡Wien, en medtäflarinna, hvars orien- 
jbaliska inslag i gatubilden med de 
Jifliga färgerna, den rika förgyll- 
pingen och djärfva arkitekturen för- 
fänar henne ett ökadt behag.

Fe ungerska landskngsbU äernm  r>  
jbedom pä omväxling tillfredsställa 
hvarje smakriktning. I den väldxga 
bäge pä 1,300 kilometer, Karpaterna 
beskrifva, finner man, frän Donau- 
nejden vid Thebe ända tili Järnpor- 
ten, i hvars närhet tätt invid den ru- 
mäniska gränsen den för sin prakti- 
ga saftiga skogsram bekanta kurorten 
S erku lesba d  ligger, en ny, fullkom- 
de landet har sädana resurser att man * 
pä det mest afligsna byvärdshus bju-i 
des pä ett fabelaktigt rikligt bord och | 
skulle i sällsynta undantagsfall koket 
svika, fär man riklig ersättning i des- 
sa härliga ungerska viner, för hvilka 
tokayern längt ifrän är den ende ex­
po nenten. Intresset för denna roman- 
tiska bergskedja ökas genom de pä de 
Smä Karpaternas utlöpare belägna 
hälsobaden P östyen , Zakovam e pä an-

lîgt främmande, vild, oberörd alp-
värld af den mest imponerande skön- 
het. Fabelaktnga urskogar slä sina 
grönskande bägar kring förtj usandé 
amästäder, som ingen människa vetat 
af, och som sannolikt därför synas sä 
mäleriska och intressanta och roman- 
fciken minskas ej däraf att man, i stal­
let för de eviga ’’Grand Hôtel” , 
” Roy al” och hvad de allt heta dessa 
modärna härbergen, dar man fär beta: 
la lyxen sä oerhördt dyrt, finner är- 
liga, goda borgerliga gästgifvaregär- 
dar af den garnla, välkända Sorten. 
Defc rika, af en strâlande soi välsigna-
dra axdan galiziska gränsen, eller 
Tâtra, Bzèylak och ännu nägra andra 
badorter.

Men ITngerns största, mest egenar- 
tsdc skönhet erbjuda slätterna (pu- 
stan) med sina oändliga horisonter, 
sin melankoliska tjusning, sina flam- 
mande solnedgängar och sina majestä- 
tiska äskväder. Karpaternas eksko- 

j gar äro som uppslukade af jorden.

Kring de läga, af solen skarpt bely- 
sta gärdarna stä blott nägra vide- 
träd, i hvilkas sparsamma skugga de 
mörkögda, bruna tärnorna röra 3ig. 
Herden bläser ett melankoliskt stycke

pariamsntsbyggnadep i Budapest.

pä sin pipa och zigenaren slinker in 
pä den lilla bykrogen. Ofantliga 
hjordar af hästar och hornboskap 
förvandla de ungerska slätterna tili 
ett Kanaan. Manshögt vaja majsens 
gröna blomvippor och i slutet af ju-' 
ni flamma de mogna hveteskördarnas 
gull. I augusti digna fruktträden un- 
der sina bördor af mögen frukt, och 
drufvorna begynna mogna.
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Landskap vid Jämporten.



*
Pustans v ilda  ödslighet afbrytes 

stundom  a f sállsam ma lju d . Som  ©tt 
bredt silfverbä lte  väller D onau fram  
och ángbátarnas signaler lju d a  tim s- 
lángt. V id  de smá broarna, som o fta  
b lott utgöras a f nágra u tlagda brá- 
der, stä de m örka, a llva rliga  fiskare- 
na och bönderna och stirra  e fter  de 
ljusa, látta farkosterna, som lá tit si- 
na sireners toner lju d a  ö fver den en- 
samma, fö r  den yttre  vári den sä 
främ m ande pustan.

*

B land gam la historiska stáder, 
som sepgla sina torn  i D onaus 
b ö ljo r  fö rtjá n a r  att i första  
rum met námnas det v id  österrikes 
tröskel liggan de Pressburg, hvars 
riksdag fy ra  ár efter W iens andra be- 
lä gr in g  a f turkarn a satte det dáva- 
rande valrikets kron a p á  en habsbur- 
gares hufvud- N u ár U ngerns forna  
kröningsstad er-, m ycket álsklíg  pro- 

jv insstad  med álderdom sprágel, i  hvib 
¡ken ta las ©n med ungersk paprika - 
fá rg  bem ángd wientyska.

P ä  resan nedät D onau stryker tu ­
ristán förb i den ryktbara fástn ingen  
Komorn, som  ánnu a ld rig  b lifv it  er- 
ö fra d . Den ár an lagd a f M athias 
C orvinus och en ungersk dóm  lyser 
med sin  ku pol lán gt in  i D onaudalen. 
D et ár G rals dóm, som knappast ná- 
gon  utóm  U ngern kánner till.

A f  stora  stáder vore här att nám na 
Szegedin med sina  100,000 invánare 
och  de fog a  m indre Theresianopel och 
Debreczin. M era sevárda, d á rför  att 
de ej ánnu vaknat ur dröm m en om  
ett urgam m alt stort fordom , torde 
dock vara de smá, ungerska stáder, 
hvilkas gam la borgar och fástnings- 
m urar ánnu bára árren e fter  de 
tu n ga turktiderna.

P á  sin  tid  g jordes ett försök  frán  
W ien  att förvan d la  den af p rin s Eu­
gen betvungna turkiska fástn ingen  
Belgrad t ill en tysk stad. D et ság en

J  .. ..
Itid  ut som om försöket skulle lyckas, 

men i längden  künde denna tyskhe- 
¡ns oas i den östra vildm arken ej be- 
aras. D et gam la H absburgstandaret 
.¿äste läm na p lats ät halfm änen, och 
dott landet k rin g  Hermwinstadt och 

Kronstadt har ända in t il l  denna tid  
fo r b lifv it  tyskt.

Den största öfverraskn ingen  har 
dock Budapest att b ju d a  pä. Ingen- 
städes rö jes ungerska nationens lifs - 
k ra ft  och dädk ra ft sä ty d lig t som 
här. L äget p ä  bägge sidor om D onau 
är underbart. K ungaborgen , parla- 
m entsbyggnaden och  D onauka jerna 
erb ju d a  i fören in g  en a f E uropas all- 
ra skönaste stadsbilder. Om W ien er- 
in ra  egentligen b lott ’ ’kaffehusen” , 
som ej äro pä  längt när sä gem ytli- 
ga  som Rohnackers och Prateraliens, 
ehuru längt pom pösare. D e likn a  fä- 
g rottor  och b lända genom  sin 
slösande prakt och sin  rike- 
dom  pä  kristallspeglär, höga 
som hus och den ungerska zige- 
narmusiken har här fä tt  ett prälande 
nästan sybaritiskt r ik t adoptivhem .

M en lifsg läd jen  i B udapest har nu 
fä tt ©n däm m are och  de va jande se- 
gerfanornas glans fä r  en m indre blän- 
dande verkan, dä man hör dödskloc- 
kornas dofva  toner. Och de lju d a  oaf- 
brutet. De mörka, smä gatorna i de 
gam la stadsdelarna sä väl som *’kaf- 
fehusens”  strälande kvarter äro lika  
tu n gt berörda a f dessa lju d . De för- 
ra synas ännu m örkare och  hem lig- 
hetsfu llare under in trycket a f döds- 
ringningen , men alldeles däm pad har 
dock den h ärliga  v ild a  ungerska lifs ­
g läd jen  ej b lifv it , och zigenarm usi- 
kens tem po är lik a  lide lse fu llt och 
storm ande som förr. F rän  klockan 
e lfva  till tvä pä natten lockar Orien- 
tens förförelser med samm a oemot- 
ständliga makt.


